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頂定‧巴顏 新竹縣尖石鄉原住民文化館館長 作品評論

Kahul squ mnirwan qani, wayal nya skahul squ kinbaq nya sa qalang, ana yan 
wal m’yuw qu qnxan ru yan na wayal pskyutan na ryax ga, ini pskyut qu snyan 
nya inlungan te qalang, qnahow su, yanqani ka nyux maki te qsahuy inlungan 
ka memow nya slhbun, ru yan nyux shziqun sa zik na cilis, anaga pkaki qutux 
ryax ps’rux sa babaw na qnxal lozi. Mniruw qani ga nyux magal squ puqing glok 
na tayal, khul ta qsahuh ni glok na tayal, thuyay mtyow squ pngsa kibaqan nya. 
Nanuw yaqani qu puqin ka aki ta pqbaqan.

作者透過自己的筆與思維，呈現來自原鄉的記憶，也並不因自然環境的

變遷與時空阻隔得久遠，就喪失了原有的情感歸依，相反的，這種埋藏在內

心深處的情愁，在點滴綿長的侵蝕累積下，終有它穿孔見洞的時候。作者正

是汲取來自原鄉記憶的養分與元素，從中擇優創作且一發不可收拾。這正是

我們要學習的地方。


